
  

 

 

Zmluva č. 2/2013 

 

 

o poskytovaní finančného príspevku na úhradu nákladov a vykonávanie opatrení 

sociálnoprávnej ochrany detí a sociálnej kurately podľa § 73 ods.2, § 89  ods. 15 a ods. 16 

zákona NR SR č.305/2005 Z.z. o sociálnoprávnej ochrane detí a sociálnej kuratele a o zmene 

a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov 

 

 

Článok I. 

Zmluvné strany 

 

Poskytovateľ finančného príspevku: Úrad práce, sociálnych vecí a rodiny  Námestovo  

Sídlo: Nám. Antona Bernoláka 381/4, 029 01 Námestovo 

Štatutárny orgán: PhDr. Miroslav Gabara - riaditeľ    

IČO: 37905481   

DIČ: 2021769343 

Bankové spojenie:  

Číslo účtu:                                              

(ďalej len „poskytovateľ“) 

 

a 

Žiadateľ o finančný príspevok:          NÁVRAT, Občianske združenia                                                             

Sídlo organizácie:                              Šancová 42, 811 05 Bratislava  

Štatutárny orgán:                              Mgr. Marek Roháček  
Občianske združenie registrované Ministerstvom vnútra SR od 04.04.1995 pod č. VVS/1-900/90-10539 

IČO:                                                 31746209 

DIČ:      2020856376                                             

Bankové spojenie:                              

Číslo účtu :                                        

(ďalej len „žiadateľ“) 

 

                                                            Článok II. 

                                                          Predmet zmluvy 

 

2.1. Poskytovateľ ako orgán podľa § 73 ods.2 písm. e)  , zákona  č.305/2005 Z.z. o 

sociálnoprávnej ochrane a sociálnej kuratele a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení 

neskorších predpisov (ďalej len „zákon č. 305/2005 Z.z.) sa zaväzuje poskytnúť finančný 

príspevok na úhradu nákladov za vykonávanie opatrení sociálnoprávnej ochrany detí 

a sociálnej kurately (  ďalej len „ opatrenia SPODSK “ ) : 

         „Program zameraný na pomoc a sociálne poradenstvo deťom, ktorým bola 

sprostredkovaná náhradná rodinná starostlivosť a fyzickým osobám, ktorým bolo dieťa zverené 

do náhradnej rodinnej starostlivosti, na uľahčenie plnenia účelu náhradnej rodinnej 

starostlivosti, “ určený pre dve skupiny náhradných rodín: 

1 skupina:  cca 6 náhradných rodín (  cca 12 dospelých osôb a cca 17 detí vo veku  od 0 – 11 

rokov veku detí,  

2. skupina: cca 6 náhradných rodín ( cca 12 dospelých osôb a cca 9 detí  vo veku od 11 – 16  



2. 

 

rokov veku detí, vybraných poskytovateľom podľa § 73 ods. 2, písm. e), § 89 ods. 15 a 16 a na 

základe schválených priorít podľa § 73 ods. 1, písm. d) zákona č. 305/2005 Z.z. 

o sociálnoprávnej ochrane detí a o sociálnej kuratele a o zmene a doplnení niektorých zákonov 

( ďalej len „ zákon č. 305/2005 Z.z. “ ) .  

 

2.2. Žiadateľ sa zaväzuje v dohodnutých termínoch a v dohodnutom rozsahu vykonať opatrenia 

SPODSK „Program zameraný na pomoc a sociálne poradenstvo deťom, ktorým bola 

sprostredkovaná náhradná rodinná starostlivosť a fyzickým osobám, ktorým bolo dieťa zverené 

do náhradnej rodinnej starostlivosti, na uľahčenie plnenia účelu náhradnej rodinnej 

starostlivosti,,“ (ďalej len opatrenia). 

Neoddeliteľnou súčasťou zmluvy je Príloha č. 1 k zmluve, v ktorej sú spracované metódy, 

techniky a postup výkonu opatrení na zabezpečenie programu uvedeného v bode 2.1. tohto 

článku zmluvy. 

 

2.3. Úrad práce, sociálnych vecí a rodiny Námestovo vypracuje zoznam náhradných rodín 

s rodinnou anamnézou, ktorý bude dodaný poskytovateľovi dva týždne pred termínom začatia 

poskytovania programu. Žiadateľ sa zaväzuje k písomnému vypracovaniu záverečného 

vyhodnotenia programu, s podrobnou analýzou problémov správania dieťaťa s návrhom 

možnosti riešenia u jednotlivých detí, vrátane odporúčania orgánu sociálnoprávnej ochrany detí 

a soc. kurately pre ďalšiu prácu s dieťaťom a jeho rodinou, ktoré predloží poskytovateľovi 

najneskôr s vyúčtovaním programu podľa Čl. IV. zmluvy. 

                                                        

Článok III. 

Miesto a čas vykonávania  opatrení sociálnoprávnej ochrany detí a sociálnej kurately 

 

3.1. Žiadateľ vykoná opatrenie v zariadení rekreačného typu:   

1. skupina - 6 náhradných rodín s deťmi  vo veku od 0 – 11 rokov veku detí ( cca 12 

dospelých  a cca 17 detí) : 

1-dňové stretnutie náhradných rodín s deťmi – v mesiaci jún 2013, 

3-dňové stretnutie náhradných rodín s deťmi – v mesiaci júl 2013. 

Trojdňové stretnutie náhradných rodín s deťmi sa bude realizovať v zariadení rekreačného 

typu mimo región Oravy. 

1-dňové stretnutie náhradných rodín s deťmi – v mesiaci september 2013, 

Jednodňové stretnutia náhradných rodín s deťmi sa budú realizovať v rekreačnom zariadení 

okresu Námestovo.  

 

2. skupina - 6 náhradných rodín s deťmi  vo veku od 11 – 16 rokov veku detí ( cca 12 

dospelých  a cca 9 detí ) :  

1-dňové stretnutie náhradných rodín s deťmi – v mesiaci jún 2013, 

3-dňové stretnutie náhradných rodín s deťmi – v mesiaci júl 2013. 

Trojdňové stretnutie náhradných rodín s deťmi sa bude realizovať v zariadení rekreačného 

typu mimo región Oravy. 

1-dňové stretnutie náhradných rodín s deťmi – v mesiaci október 2013. 

Jednodňové stretnutia náhradných rodín s deťmi sa budú realizovať v rekreačnom zariadení 

okresu Námestovo.  

 

Počet účastníkov pre obidve skupiny: cca 12 náhradných rodín – cca 24 dospelých  a cca 26 

detí vo veku od 0 – 16 rokov veku detí.  



3. 

 

3.2. Žiadateľ sa zaväzuje pri trojdňových stretnutiach pre účastníkov realizovať   pobytovou 

celodennou formou, pri jednodňových stretnutiach celodennou formou v minimálnom rozsahu 

osem hodín.  Súčasťou programu je: zabezpečenie ubytovania, stravovanie 5x denne, doprava 

do miesta pobytu a z miesta pobytu, poistenie účastníkov programu. 

  

Článok IV. 

Výška, účel  časové použitie finančného príspevku, spôsob jeho poskytnutia                     

a vyúčtovania 

 

   4.1.  Poskytovateľ poskytne žiadateľovi finančný príspevok na úhradu výdavkov súvisiacich 

s vykonaním opatrení, ktoré sú predmetom tejto zmluvy: „Program zameraný na pomoc 

a sociálne poradenstvo deťom, ktorým bola sprostredkovaná náhradná rodinná starostlivosť 

a fyzickým osobám, ktorým bolo dieťa zverené do náhradnej rodinnej starostlivosti, na 

uľahčenie plnenia účelu náhradnej rodinnej starostlivosti, “  

 

v maximálnej výške 15990 EUR 

slovom: pätnásťtisícdeväťstodevädesiat eur  

 

a to podľa predloženého vyúčtovania podľa bodu 4.2. po riadnom vykonaní celého predmetu 

zmluvy t.j. po uskutočnení celého opatrenia sociálnoprávnej ochrany detí a sociálnej kurately , 

najneskôr však do 30.11.2013.  

Žiadateľ berie na vedomie, že príspevok podľa tejto zmluvy je poskytnutý z prostriedkov 

štátneho rozpočtu SR. 

 

4.2.  Poskytovateľ uhradí príspevok žiadateľovi na základe faktúry, ktorú žiadateľ vystaví 

a doručí poskytovateľovi.  

Faktúra musí obsahovať nasledujúce údaje: 

 označenie faktúry a jej číslo, fakturovanú čiastku  

 názov a sídlo organizácie poskytovateľa  a žiadateľa (obchodné meno a adresa, IČO) 

 označenie zmluvy, predmet zmluvy a celkové vyúčtovanie skutočných nákladov  

 deň odoslania faktúry, zdaniteľného plnenia a lehotu jej splatnosti 

 označenie peňažného ústavu s číslom účtu, na ktorý má byť platené 

 pečiatka a podpis oprávnenej osoby 

 

4.3. Lehota splatnosti faktúry je vzájomne dohodnutá 30 dní od dňa doručenia faktúry   

poskytovateľovi. 

 

4.4. Spolu s faktúrou žiadateľ predloží ako prílohu faktúry podrobné vyúčtovanie jednotlivých 

nákladov v súlade s prílohou č.2 zmluvy a žiadateľ riadne zdokladuje jednotlivé vyúčtované 

položky (kópie daňových dokladov a výpisov z účtu). Poskytovateľ má právo požadovať, aby 

boli žiadateľom k nahliadnutiu predložené originály resp. úradne overené kópie uvedených 

listín a dokladov. 

 

4.5. Žiadateľ môže požadovať finančný príspevok len na úhradu výdavkov, ktoré mu vznikli 

v súvislosti s výkonom opatrenia sociálnoprávnej ochrany detí a sociálnej kurately: „Program 

zameraný na pomoc a sociálne poradenstvo deťom, ktorým bola sprostredkovaná náhradná 

rodinná starostlivosť a fyzickým osobám, ktorým bolo dieťa zverené do náhradnej rodinnej 

starostlivosti, na uľahčenie plnenia účelu náhradnej rodinnej starostlivosti, “ nasledovne: 
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a) úhradu nákladov vyplývajúcich zo zákona č. 305/2005 Z.z. 

b) poistenie zodpovednosti za škodu 

c) iné nevyhnutné bežné výdavky: 

- mzdy zamestnancov 

- odvody zamestnávateľa 

- energie 

- telekomunikačné služby 

- kancelárske potreby a iný všeobecný materiál potrebný na výkon činnosti podľa tejto 

zmluvy 

- nájomné 

- doprava, cestovné 

- stravné 

- ubytovanie 

- poštovné, poplatky za vedenie účtu, poistenie 

- ekonomické a účtovné služby spojené s realizáciou projektu 

 

     4.6. Žiadateľ nemôže požadovať finančný príspevok na kapitálové výdavky. Umožňuje sa 

presun finančných prostriedkov v rámci položiek kalkulácie nákladov, bez prekročenia 

celkovej sumy týchto nákladov. Tento presun finančných prostriedkov nie je možný, pokiaľ 

by tým došlo k navýšeniu mzdových výdavkov a iných odmien v predloženom rozpočte 

projektu. Žiadateľ nie je oprávnený poskytovateľovi účtovať „ Ostatné náklady “, t.j. stravu 

účastníkov projektu, ak sa pobytu nezúčastnili.  

 

4.7. V prípade, že faktúra a prílohy nebudú obsahovať všetky potrebné údaje alebo 

budú obsahovať nesprávne alebo neúplné údaje, poskytovateľ je oprávnený vrátiť 

takúto faktúru a jej prílohu na prepracovanie resp. žiadať doplnenie podkladov, pričom 

lehota splatnosti začína plynúť dňom doručenia opravenej faktúry a jej príloh.   

 

4.8. Žiadateľ sa zaväzuje dodržiavať: 

- zákon č. 431/2002 Z.z.  o účtovníctve v znení neskorších predpisov 

- zákon č. 305/2005 Z.z. 

- zákon č. 523/2004 Z.z. o rozpočtových pravidlách verejnej správy a o zmene a doplnení  

  niektorých zákonov 

- platné právne predpisy Slovenskej republiky 

- hospodárnosť a efektívnosť vynakladania finančných prostriedkov 

 

4.9. Žiadateľ berie na vedomie, že preddavok na vykonanie tejto zmluvy sa neposkytuje. 

 

                                                                       

                                                                Článok V. 

Spôsob a vykonanie kontroly použitia finančného príspevku 

 

5.1. Podľa zákona č.502/2001 Zb. o finančnej kontrole a vnútornom audite a o zmene a 

doplnení  niektorých   zákonov a na základe písomného poverenia zamestnanec poskytovateľa   

kontroluje na mieste výkonu alebo prostredníctvom zaslaných dokladov účelnosť a 

hospodárnosť vynakladania poskytnutého finančného príspevku pri zabezpečovaní a 

vykonávaní opatrení sociálnoprávnej ochrany detí  a sociálnej kurately uvedené v bode  2.1. 

tejto zmluvy.                                                                                                                                    
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5.2. Za týmto účelom sa žiadateľ zaväzuje: 

a) umožniť povereným zamestnancom poskytovateľa vykonať kontrolu, nahliadnuť   

do svojich účtovných dokladov, bankových výpisov a  ďalších dokladov  

b) vytvoriť povereným zamestnancom vykonávajúcim kontrolu, primerané podmienky  

na riadne a včasné  vykonanie kontroly, poskytnúť  im potrebnú súčinnosť a všetky 

vyžiadané informácie týkajúce sa oprávnenosti vynaložených nákladov 

 

 

Článok VI. 

Dôvody zastavenia výplaty alebo vrátenia finančného príspevku 

 

6.1. Žiadateľ je povinný vrátiť poskytnutý finančný príspevok, ak sa kontrolou zistí, že : 

 

 a) finančný príspevok bol použitý v rozpore s touto zmluvou a právnymi predpismi 

 b) žiadateľ porušil alebo neplnil  povinnosti vyplývajúce mu z tejto zmluvy 

 c) bolo zistené nehospodárne vynakladanie s poskytnutým finančným príspevkom 

 d) žiadateľ neumožnil vykonať kontrolu v súlade s touto zmluvou 

 

6.2. Žiadateľ je povinný vrátiť alikvotnú časť poskytnutého príspevku, ak dôjde k zrušeniu, 

zániku akreditácie podľa § 84 a § 85 zákona č. 305/2005 Z.z. 

 

6.3. Poskytovateľ zastaví výplatu príspevku žiadateľovi, ak napriek výzve poskytovateľa 

nepredloží všetky doklady preukazujúce oprávnenosť vyúčtovaných nákladov podľa tejto 

zmluvy. 

 

Článok VII. 

Ukončenie zmluvy 

 

7.1. Túto zmluvu je možné ukončiť na základe vzájomnej písomnej dohody zmluvných strán. 

 

7.2. Poskytovateľ má právo od zmluvy odstúpiť, ak  žiadateľ poruší alebo neplní  povinnosti 

vyplývajúce mu z tejto zmluvy. O odstúpení od zmluvy poskytovateľ písomne upovedomí 

žiadateľa. Odstúpenie od zmluvy je účinné dňom doručenia oznámenia o odstúpení 

žiadateľovi. 

 

7.3. Poskytovateľ má právo od zmluvy odstúpiť, ak dôjde k zániku alebo zrušeniu akreditácie 

žiadateľa podľa § 84 a § 85 zákona č.305/2005 Z. z. .                                                        

 

7.4. Pri odstúpení od zmluvy je žiadateľ oprávnený do 15 dní odo dňa odstúpenia vyúčtovať 

pomernú časť príspevku a to podľa zásad uvedených v Čl. IV. zmluvy. 

 

7.5. Žiadateľ je povinný vykonať nevyhnutné úkony na zabezpečenie svojich klientov, ak 

akreditácia zanikla alebo bola zrušená a nebola zabezpečená pomoc a ochrana klientov iným 

spôsobom. 

 

7.6. Ak akreditácia zanikla alebo bola zrušená a nebola zabezpečená pomoc a ochrana 

klientov iným spôsobom, je žiadateľ povinný oznámiť poskytovateľovi predčasné ukončenie 

programu a zabezpečiť odvoz detí do miesta nástupu programu. 



6. 

 

 

Článok VIII. 

Záverečné ustanovenia 

 

 

8.1. Podkladom pre uzatvorenie tejto zmluvy je žiadateľom predložený projekt a cenová 

ponuka zo dňa 02.05.2013. 

 

8.2. Zmluvné strany sú povinné vzájomne sa ihneď informovať o všetkých rozhodujúcich 

skutočnostiach, ktoré  by mohli ovplyvniť plnenie podľa tejto zmluvy. 

 

8.3. Ak sa má podľa tejto zmluvy doručovať akákoľvek listina, dokument, resp. iný doklad 

niektorej zo zmluvných strán a v tejto zmluve nie je uvedené niečo iné, za riadne doručovanie  

sa považuje doručovanie do sídla účastníka zmluvy, ktoré je uvedené v čl. I. tejto zmluvy, 

pokiaľ niektorá zmluvná strana písomne neoznámi druhej zmluvnej strane inú adresu, na 

ktorú sa má doručovať. Listina, dokument, resp. iný doklad sa podľa tejto zmluvy považuje za 

doručený:  

 okamihom jeho prevzatia označenou zmluvnou stranou 

 okamihom, keď označená zmluvná strana odmietne doručovaný doklad prevziať 

 okamihom, keď bude doručovaný doklad odosielateľovi poštou vrátený ako zásielka 

adresátom v odbernej lehote neprevzatá, resp. ak bude doručovaný doklad odosielateľovi 

vrátený pretože je adresát neznámy  

 

 

8.4. Právne vzťahy medzi poskytovateľom a žiadateľom, ktoré nie sú upravené touto zmluvou 

sa riadia právnymi predpismi platnými v SR, ustanoveniami z.č.305/2005 Z.z. a Občianskym 

zákonníkom. 

 

8.5. Zmluvné strany vyhlasujú, že sú oprávnené túto zmluvu podpísať, uzavreli ju slobodne 

a vážne, prečítali si ju a súhlasia s jej obsahom, neuzavreli ju v tiesni ani za zvlášť 

nevýhodných podmienok a na znak súhlasu uvedenú zmluvu vlastnoručne podpisujú. 

 

8.6. Zmluvné strany berú na vedomie, že podľa §5a zákona č.211/2000 Z.z. je predmetná 

zmluva povinne zverejňovaná. 

 

8.7. Táto zmluva nadobúda platnosť dňom jej podpisu oboma zmluvnými stranami. Zmluva je 

účinná dňom nasledujúcim po dni zverejnenia. 

 

 8.8. Akékoľvek zmeny v tejto zmluve možno vykonať len písomným dodatkom k tejto 

zmluve podpísaným oboma zmluvnými stranami. Súčasťou zmluvy sú aj prílohy č.1 a č.2, 

ktoré sú jej neoddeliteľnou súčasťou. 

 

8.9. Zmluva je vyhotovená v 4 vyhotoveniach, z ktorých každý účastník obdrží 2 

vyhotovenia.  
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V Námestove,  dňa   

 
        

 

               podpísané                                                                        podpísané                               

----------------------------------------------                                 ----------------------------------                    

        PhDr. Miroslav Gabara                      Mgr. Marek Roháček    

                    riaditeľ Úradu práce,                                                                   NÁVRAT,  

               sociálnych vecí  a rodiny                                                           občianske združenie,     

                           Námestovo                                                                            Bratislava                                    

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 


